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แบบหนังสือมอบฉันทะ  แบบ ข.  

Proxy (Form B.) 

  เขียนท่ี   

 วันท่ี   เดือน   พ.ศ.    

 

(1) ขาพเจา            สัญชาติ   

     อยูบานเลขท่ี 

 

 

(2) เปนผูถอืหุนของบริษัทหลักทรัพย ยไูนเต็ด  จํากัด (มหาชน)  

โดยถือหุนจํานวนท้ังสิ้นรวม  หุน และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                                     เสยีง  ดังน้ี 

 หุนสามัญ หุน   ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                                           เสยีง 

 หุนบุริมสิทธิ                                           -       หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ                     -                     เสยีง 
 

 
  (3)  ขอมอบฉันทะให  

    Hereby appoint  
หมายเหตุ  ทานสามารถเลือกมอบฉันทะใหแก กรรมการอิสระ คนใดคนหน่ึงของบริษัทฯ ก็ได  โดยดูรายละเอียดจาก เอกสารแนบ 3 
Note :  You may grant your proxy to one of the Company’s Independent Directors details of which are in Attachment 3 

 
1.  ชื่อ ________________________________________ อาย ุ      ป อยูบานเลขที่             

Name  age      years, residing at 
ถนน   ตําบล/แขวง     อําเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จังหวัด       รหัสไปรษณีย          หรือ 
Province Postal Code   or 
 

2.  ชื่อ ________________________________________ อาย ุ      ป อยูบานเลขที่             
Name  age      years, residing at 
ถนน   ตําบล/แขวง     อําเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จังหวัด       รหัสไปรษณีย          หรือ 
Province Postal Code   or 
 

3.  ชื่อ ________________________________________ อาย ุ      ป อยูบานเลขที่             
Name  age      years, residing at 
ถนน   ตําบล/แขวง     อําเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จังหวัด       รหัสไปรษณีย          หรือ 
Province Postal Code   or 

 
คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจา  เพ่ือเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจา ในการประชุมสามัญผูถอืหุน

ประจําป 2554 ในวันศุกรท่ี 22 เมษายน 2554 เวลา 10.00 น. ณ หองประชุมชั้น 8 อาคารธนภูมิ เลขท่ี 1550 ถนนเพชรบุรีตัดใหม แขวงมักกะสนั 
เขตราชเทวี กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 

As my sole proxy to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2011 on Friday, 22 
April, 2011, at 10.00 hours, at Conference Room 8th fl., Thanapoom Tower, No. 1550 New Petchburi Road, Makkasan, Rajthewi, Bangkok or 
at any adjournment thereof. 
 

 
 

Shareholders’ Registration No. 

ผูท่ีมาประชุมดวยตนเอง โปรดนําหนังสือฉบับน้ีมาแสดงตอพนักงานลงทะเบียนในวันประชุมดวย 
Please bring this proxy to show at the meeting even shareholders who attend the meeting in person. 

I/We 

Address 

Written at 

Date                 Month                                               Year 

Nationality 

being a shareholder of United Securities Public Company Limited  

Holding the total amount of 

shares 

shares 

with the voting rights of 

with the voting rights of 

with the voting rights of shares 

Votes as follows: 

Votes  

Votes  

Ordinary share 

Preferred share 

(ปดอากรแสตมป 20 บาท) 

เลขทะเบียนผูถอืหุน 

เอกสารแนบ 5 
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เอกสารแนบ 5 
(4) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดังนี ้

I authorize my Proxy to cast the votes according to my intentions as follows:  
 

วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชมุสามัญผูถือหุน ประจําป 2553 เมื่อวันที่ 23 เมษายน 2553 
Agenda No. 1 To approve the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2010 held  

on 23 April, 2010 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 

      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    

วาระที่ 2 พิจารณารับทราบและอนุมัติรายงานประจําปของคณะกรรมการ งบดุล และงบกําไรขาดทุน และรายงานของ
ผูสอบบัญชี สําหรับรอบปบัญชี ส้ินสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2553 

Agenda No. 2 To acknowledge and approve the Directors’ Report, the audited balance sheet and profit and income statements 
including the auditor’s report ending 31st December, 2010 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    
 

วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติการงดจายเงินปนผล ประจําป 2553 
Agenda No. 3 To approve no dividend payment for FY2010 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    
 

วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติการแตงต้ังกรรมการของบริษัทแทนกรรมการที่ตองออกตามวาระ  
Agenda No. 4 To approve the election of directors to replace those retired by rotation 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

    การแตงต้ังกรรมการท้ังชุด 
  To elect directors as a whole 

   เห็นดวย          ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  
            Approve         Disapprove         Abstain  
                   
    การแตงต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 
        To elect each director individually 

 
1.  นายโยธิน  วิริเยนะวัตร  ในตําแหนง กรรมการ (มีอํานาจจัดการ) 

  Mr. Yothin  Viriyenawat  in position of Director (with power of management)  
     

   เห็นดวย       ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  
          Approve         Disapprove         Abstain 
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 2.  น.ส. ทิพยปราณี  ฉัตรมานพ  ในตําแหนง กรรมการ (มีอํานาจจัดการ) 
   Ms. Tippranee Chatmanop  in position of Director (with power of management) 

 
   เห็นดวย       ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

          Approve         Disapprove         Abstain 
                  

3. นายวิกิต ขจรณรงควณิช ในตําแหนง กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ 
 Mr. Vikit  Kachonnarongvanich  in position of Independent Director and Audit Committee     

 
   เห็นดวย       ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

          Approve         Disapprove         Abstain 
 

วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติการแตงต้ังกรรมการใหมเพ่ิมเติม 
Agenda No. 5 To approve the appointment of new Directors 
 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

    การแตงต้ังกรรมการท้ังชุด 
  To elect directors as a whole 

   เห็นดวย          ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  
          Approve         Disapprove         Abstain 
   
    การแตงต้ังกรรมการเปนรายบคุคล 
         To elect each director individually  

1. นายกฤษณ  พันธรัตนมาลา  ในตําแหนง กรรมการ (ไมมีอํานาจจัดการ) 
    Mr. Sonit  Pichyangkul    in position of Director (without power of management) 

 
   เห็นดวย       ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

          Approve         Disapprove         Abstain 
2. นายโศณิต พิชญางกูร   ในตําแหนง กรรมการอิสระ 

    Ms. Krit Phanratanamala  in position of Independent Director 
 

   เห็นดวย       ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  
          Approve         Disapprove         Abstain 
 

3. นายพลเดช  เทอดพิทักษวานิช   ในตําแหนง กรรมการอิสระ  
    Mr. Pholdej  Therdphithakvanij   in position of Independent Director 

 
   เห็นดวย       ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

          Approve         Disapprove         Abstain 
  

วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติการแตงต้ังผูสอบบญัชี และกําหนดคาตอบแทนผูสอบบัญชี ประจําป 2554 
Agenda No. 6 To approve the appointment of auditors and to determine the auditing fee FY 2011 
 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    
 

วาระที่ 7 พิจารณากําหนดคาตอบแทนกรรมการ และ  กรรมการตรวจสอบ ประจําป 2554  
Agenda No. 7 To approve the remunerations of the Board of Directors and Audit Committee FY 2011   
  

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 



  - 4 - 

   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  
Approve   Disapprove          Abstain                    

          

วาระที่ 8 เรื่อง อื่นๆ (ถามี) 
Agenda No. 8 Other Business (if any) 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้น
ไมถูกตองและไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 

 Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be the vote  
of the Shareholder.    

 
(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการ

พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอเท็จจริงประการใด ให
ผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 In case I do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or resolves any matter other than 
those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy shall be authorized to consider and vote the matter on my 
behalf as the Proxy deems appropriate. 

 
 
 

  กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือมอบ
ฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 

For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me in all respects except for 
vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 
 

 
 ลงนาม/Signed                  ผูมอบฉันทะ/Shareholder 

(         ) 
 
 

 
 ลงนาม/Signed         ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

(         ) 
 

 
 
หมายเหตุ / Remark 
1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะ จะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวน

หุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได 
 The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not 

allocate the number of shares to several proxies to vote separately  
2. วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 
 In the agenda relating the election of Directors, it is applicable to elect either directors as a whole or elect each director 

individually. 
3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือ

มอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
 In case there are agendas other than those specified above, the additional statement can be specified by the Shareholder 

in the Regular Continued Proxy Form B as enclosed. 
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ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข 
REGULAR CONTINUED PROXY FORM B 

 
การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษัท หลักทรัพย ยูไนเต็ด จํากัด (มหาชน) 
Authorization on behalf of the Shareholder of  United Securities Public Company Limited 

 
 ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2554 ในวันที่ 22 เมษายน 2554 เวลา 10.00 น. ณ อาคารธนภูมิ ช้ัน 8 เลขที่ 1550 

ถนนเพชรบุรีตัดใหม แขวงมักกะสัน เขตราชเทวี กรุงเทพมหานคร  หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
 For the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2011 on 22 April, 2011, at 10.00 hours, at Thanapoom Bldg., 8th fl.,            

No. 1550 New Petchburi Road, Makkasan, Rajthewi, Bangkok or at any adjournment thereof. 

       
 
วาระที่     เรื่อง           
Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    
 
วาระที่     เรื่อง           
Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    
 
วาระที่     เรื่อง           
Agenda  Re :  
 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทกุประการตามที่เห็นสมควร 
      (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
 

  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
      (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    
วาระที่     เรื่อง เลือกต้ังกรรมการ 
Agenda  Re :  
 ช่ือกรรมการ .................................................... 

   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  
Approve   Disapprove          Abstain                    

 ช่ือกรรมการ .................................................... 
   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  

Approve   Disapprove          Abstain                    
 ช่ือกรรมการ .................................................... 

   เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง  
Approve   Disapprove          Abstain                    

 
 
 
 
  


